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See the notice on TED website

47340-2026 - Konkursas
Vokietija – Apsaugos paslaugos – Pforten- und Sicherheitsdienst für die Liegenschaft Forum 
Bonn des Bundesamts für Justiz (BfJ), Friedrich-Ebert-Allee 120-126, 53113 Bonn
OJ S 15/2026 22/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bundesrepublik Deutschland - Bundesamt für Justiz
E. paštas: Ausschreibungen@bfj.bund.de
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Pforten- und Sicherheitsdienst für die Liegenschaft Forum Bonn des 
Bundesamts für Justiz (BfJ), Friedrich-Ebert-Allee 120-126, 53113 Bonn
Aprašymas: Der Auftraggeber beabsichtigt, den Abschluss eines Dienstleistungsvertrages 
zum Einsatz eines Pforten- und Sicherheitsdienstes in der Liegenschaft Forum Bonn, Friedrich-
Ebert-Allee 120-126 in 53113 Bonn. # Der Empfang der Liegenschaft soll wie folgt besetzt 
sowie das Gebäude gesichert werden: Jeweils zwei Sicherheitsdienstmitarbeitende zu den 
folgenden Uhrzeiten: Montag bis Freitag: 00:00 – 06:30 Uhr Montag bis Freitag: 15:30 – 24:00 
Uhr Samstag: 00:00 – 24:00 Uhr Sonntag: 00:00 – 24:00 Uhr Feiertage: 00:00 – 24:00 Uhr # 
Weitere Informationen können Sie dem Dokument "Leistungsbeschreibung" entnehmen.
Procedūros identifikatorius: 89f3f87f-f37c-430b-859d-30fec96c98fb
Vidaus identifikatorius: 2025 0000 7994
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79710000 Apsaugos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 79713000 Apsaugos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedrich-Ebert-Allee 120 – 126  
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/47340-2026
mailto:Ausschreibungen@bfj.bund.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Gemäß den Bestimmungen der §§ 123, 124 und 125 des GWB können die in dem 
Dokument - Anlage 5 zu den Bewerbungsbedingungen - Eigenerklärung des Bieters zu den 
Ausschluss-gründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB - aufgeführten Kriterien zu einem 
Ausschluss führen und müssen daher vom Bieter bestätigt werden. Dies betrifft folgende 
Ausschlusskriterien: -Der Bieter bestätigt, dass er keine rechtskräftigen Verurteilungen oder 
rechtskräftigen Festsetzungen einer Geldbuße nach § 30 OWiG in den letzten 5 Jahren 
(maßgeblich ist das Datum der Rechtskraft) gemäß § 123 GWB vorzuweisen hat. - Der Bieter 
bestätigt, dass sein Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist. - Der Bieter bestätigt, dass kein 
Insolvenzverfahren oder vergleichbares Verfahren beantragt wurde. - Der Bieter bestätigt, 
dass kein Insolvenzverfahren oder vergleichbares Verfahren eröffnet wurde. - Der Bieter 
bestätigt, dass kein Antrag auf Eröffnung eines Insolvenzverfahrens oder eines vergleichbaren 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde. - Der Bieter bestätigt, dass kein Insolvenzplan 
rechtskräftig bestätigt wurde, und es ist nicht erforderlich, diesen vorzulegen. - Der Bieter 
bestätigt, dass sein Unternehmen sich nicht in Liquidation befindet. - Der Bieter bestätigt, dass 
sein Unternehmen seine Tätigkeit nicht eingestellt hat. - Der Bieter bestätigt, dass bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial oder arbeitsrechtliche 
Vorschriften verstoßen wurde. - Der Bieter bestätigt, dass er nicht gemäß § 8 Abs. 1 Nr. 2 bis 
5, §§ 10 bis 11 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes, gemäß § 404 Abs. 1 oder 2 Nr. 3 
des Dritten Buches Sozialgesetzbuch, gemäß §§ 15, 15a, 16 Abs. 1 Nr. 1, 1c, 1d, 1f oder 2 
des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes, gemäß § 266a Abs. 1 bis 4 des Strafgesetzbuches, 
gemäß § 23 Abs. 1 Nr. 1 bis 9 und 11, Abs. 2 des Arbeitnehmerentsendegesetzes oder 
gemäß § 21 Abs. 1 Nr. 1 bis 8, 10 und 11, Abs. 2 des Mindestlohngesetzes mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500,00 Euro oder gemäß § 24 Abs. 1 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz mit einer Geldbuße von mindestens 150.000,00 Euro, 
gemäß § 24 Abs. 2 Satz 2 i.V.m. § 24 Abs. 2 Satz 1 Nr. 2 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz ist einer Geldbuße von wenigstens 1.500.000,00 Euro, 
gemäß § 24 Abs. 2 Satz 2 i.V.m. § 24 Abs. 2 Satz 1 Nr. 1 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz mit einer Geldbuße von wenigstens 2.000.000,00 Euro 
oder gemäß § 24 Abs. 3 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz mit einer Geldbuße von 
wenigstens 0,35 Prozent des durchschnittlichen Jahresumsatzes bestraft worden ist. - Der 
Bieter bestätigt, dass weder sein Unternehmen noch eine Person, deren Verhalten seinem 
Unternehmen zuzurechnen ist, im Rahmen ihrer beruflichen Tätigkeit nachweislich eine 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird. - Der Bieter bestätigt, dass sein Unternehmen keine Vereinbarungen mit einem anderen 
Unternehmen getroffen hat oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder erwirken 
sollen. - Der Bieter bestätigt, dass sein Unternehmen sich nicht in einer Situation befindet, in 
der ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht. Ein solcher 
Konflikt, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person beeinträchtigen könnte und nicht durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen wirksam beseitigt werden kann, liegt nicht vor. - Der Bieter bestätigt, dass sein 
Unternehmen nicht bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, was 
zu einer Wettbewerbsverzerrung geführt hätte. Eine solche Wettbewerbsverzerrung, die nicht 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, liegt nicht vor. - 
Der Bieter bestätigt, dass sein Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der 
Durchführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat. Es kam weder zu einer vorzeitigen Beendigung, 
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Schadensersatz oder einer vergleichbaren Rechtsfolge. Hinweis (vgl. § 126 GWB): Wenn ein 
Unternehmen, bei dem ein Ausschlussgrund vorliegt, keine oder keine ausreichenden 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ergriffen hat, darf es gem. § 126 GWB: 1. bei 
Vorliegen eines Ausschlussgrundes nach § 123 GWB höchstens fünf Jahre ab dem Tag der 
rechtskräftigen Verurteilung von der Teilnahme an Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, 
2. bei Vorliegen eines Ausschlussgrundes nach § 124 GWB höchstens drei Jahre ab dem 
betreffenden Ereignis von der Teilnahme an Vergabeverfahren ausgeschlossen werden.
Sukčiavimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die detaillierte Beschreibung der 
Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu erläutern. Um 
Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die 
detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die 
detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Aus technischen 
Gründen ist es erforderlich, die detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im 
Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls 
an dieser Stelle näher zu erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf 
verwiesen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, 
die detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die detaillierte 
Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu erläutern. Um 
Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Aus technischen Gründen ist es 
erforderlich, die detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten 
Kriteriums - Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle 
näher zu erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die 
detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die 
detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die 
detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu 
erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die detaillierte Beschreibung der 
Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu erläutern. Um 
Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Aus technischen 
Gründen ist es erforderlich, die detaillierte Beschreibung der Ausschlusskriterien wie im 
Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls 
an dieser Stelle näher zu erläutern. Um Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf 
verwiesen.
Nemokumas: Aus technischen Gründen ist es erforderlich, die detaillierte Beschreibung der 
Ausschlusskriterien wie im Rahmen des ersten Kriteriums - Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung und Bestehung - ebenfalls an dieser Stelle näher zu erläutern. Um 
Redundanz zu vermeiden, wurde lediglich darauf verwiesen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Pforten- und Sicherheitsdienst für die Liegenschaft Forum Bonn des 
Bundesamts für Justiz (BfJ), Friedrich-Ebert-Allee 120-126, 53113 Bonn
Aprašymas: Der Auftraggeber beabsichtigt, den Abschluss eines Dienstleistungsvertrages 
zum Einsatz eines Pforten- und Sicherheitsdienstes in der Liegenschaft Forum Bonn, Friedrich-
Ebert-Allee 120-126 in 53113 Bonn. # Der Empfang der Liegenschaft soll wie folgt besetzt 
sowie das Gebäude gesichert werden: Jeweils zwei Sicherheitsdienstmitarbeitende zu den 
folgenden Uhrzeiten: Montag bis Freitag: 00:00 – 06:30 Uhr Montag bis Freitag: 15:30 – 24:00 
Uhr Samstag: 00:00 – 24:00 Uhr Sonntag: 00:00 – 24:00 Uhr Feiertage: 00:00 – 24:00 Uhr # 
Weitere Informationen können Sie dem Dokument "Leistungsbeschreibung" entnehmen.
Vidaus identifikatorius: 2025 0000 7994

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79710000 Apsaugos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 79713000 Apsaugos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedrich-Ebert-Allee 120 – 126  
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2032

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme# Ausführungsbedingungen zum Russlandbezug 1. Der/die Bewerber/Bieter gehört / 
gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/20141 des Rates 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des 
Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die 
Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien 
nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das unmittelbare oder mittelbare Halten 
von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im 
Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der 
Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10% des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne von Ziffer 1 eingesetzt werden, auf die mehr als 10% des 
Auftragswerts entfällt.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es wird um die Angabe mindestens zwei geeigneter Referenz 
in der Anlage 7 zu den Bewerbungsbedingungen gebeten. Die Referenz muss sich auf zuvor 
erbrachte Pforten- und Sicherheitsdienstleistungen beziehen, die in den letzten drei 
Kalenderjahren erbracht worden sind. # Die Referenzen müss folgende Mindestanforderungen 
erfüllen (Vergleichbarkeit): - Pforten- und Sicherheitsdienstleistungen für eine 
Verwaltungsbehörde, für Gerichte oder für Unternehmen erbracht, - Nutzfläche des zu 
bewachenden Gebäudes: mindestens 11.900 qm, - eine Vertragsdauer von mindestens vier 
Jahren (Das Laufzeitende muss innerhalb der letzten drei Kalenderjahre liegen) und - ein 
Gesamtauftragswert von mindestens 1.000.000,00 Euro netto. - Einsatz von mindestens zehn 
Beschäftigten mit Sicherheitsüberprüfung (entweder nach SÜ-1 Geheimschutz oder SÜ-2 
Geheimschutz oder SÜ-2 Sabotageschutz) - Sicherheitsdienste wurden insbesodere im 
Nachtdienst getätigt. # Weitere Informationen entnehmen Sie dem Dokument 
"Referenzabfrage".

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanzahl von jährlich durchschnittlich 20 Beschäftigten 
zuzüglich zwei Führungspersonen, in den letzten drei Geschäftsjahren. # Eine Eigenerklärung 
in dem Dokument "Eignungskriterien und Eignungsnachweise" ist erforderlich.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifizierung im Qulitätsmanagement nach DIN EN ISO 9001 
oder vergleichbar, durch Vorlage einer aktuell gültigen, zeitlich befristeten Bescheinigung einer 
unabhängigen Zertifizierungsstelle.

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifizierung für Sicherungsdienstleistungen nach DIN EN 
772200-1:2022-10 oder vergleichbar, durch Vorlage einer aktuell gültigen, zeitlich befristeten 
Bescheinigung einer unabhängigen Zertifizierungsstelle.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorhandensein einer Betriebshaftpflichtversicherung i. H. v. - 
Mindestens 1.500.000,00 EUR pro Schadensfall für Personenschäden - Mindestens 
1.000.000,00 EUR pro Schadensfall für und Sachschäden - Mindestens 100.000,00 EUR pro 
Schadensfall für das Abhandenkommen bewachter Sachen - Mindestens 250.000,00 EUR pro 
Schadensfall für Vermögensschäden - Mindestens 100.000,00 EUR pro Schadensfall für den 
Verlust von Schlüs-sel- oder Codekarten - Mindestens 250.000,00 EUR pro Schadensfall für 
Verletzungen des Daten-schutzrechtes # Nachzuweisen durch Eigenerklärung im Dokument 
"Eignungskriterien und Eignungsnachweise".

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gewerbeerlaubnis für Bewachungsgewerbe gemäß § 34a 
Absatz 1 Satz 1 GewO oder einer gleichwertigen Genehmigung eines EU-Mitgliedstaates. # 
Nachzuweisen durch Vorlage einer aktuellen auf auf den Bieter lautenden Gewerbeerlaubnis 
für Bewachungsgewerbe oder einer gleichwertigen Genehmigung eines EU-Mitgliedstaates.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=802522

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Das einzusetzende Personal muss über eine erfolgreich absolvierte 
Sicherheitsüberprüfung gemäß SÜ-2 Sabotsageschutz verfügen. # Alternativ genügt eine 
Sicherheitsüberprüfung gemäß SÜ-1 Geheimschutz oder SÜ-2 Geheimschutz. # Die 
Sicherheitsüberprüfung muss vor dem erstmaligen Einsatz erfolgreich abgeschlossen sein und 
mindestens vierzehn Kalendertage vor Aufnahme der Tätigkeit in der Liegenschaft gegenüber 
dem Auftraggeber nachgewiesen sein.
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=790720
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/01/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=802522
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=802522
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=790720
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Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 56 VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Hinweis zum Nachprüfungsantrag gemäß § 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB: Der Antrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Bundesrepublik 
Deutschland - Bundesamt für Justiz
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Bundesrepublik 
Deutschland - Bundesamt für Justiz

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Bundesrepublik Deutschland - Bundesamt für Justiz
Registracijos numeris: 991-18383-39
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Ausschreibungen@bfj.bund.de
Telefono numeris: 000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: t:0228 9499-0
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 228 9499-0
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:Ausschreibungen@bfj.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista: f708f83c-1fff-45fd-b4b0-070378637cdc-
04
Pagrindinė pakeitimo priežastis: Atnaujinta informacija
Aprašymas: Die Angebotsfrist sowie die anderen gesetzten Fristen wurden aufgrund mehrere 
kleinerer Änderungen/Anpassungen an den Vergabeunterlagen verlängert. Insbesondere 
wurde die Mindestanforderung „Gesamtauftragswert von mindestens 2.000.000,00 Euro netto“ 
an die vorzulegende Referenzaufträge auf 1.000.000,00 Euro netto reduziert.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1b428552-f072-4ebd-a5a1-b4433149a7bd  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/01/2026 09:23:49 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 47340-2026
OL S numeris: 15/2026
Paskelbimo data: 22/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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